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	PAZ	— 712 —	PEC



Pazzamenti. avv. Da pazzo: pazzamente. || Eccessivamente: pazzamente.

Pazzareddu, Pazzarellu. dim. di pazzu: pazzarello, pazzerello.

Pazzarìa. s. f. Luogo dove sono o stanno i pazzi: pazzerìa.

Pazzarinu, Pazzariscu. V. pazziscu.

Pazzìa. s. f. Alienazione di mente: pazzía. || Mancamento di discorso o di senno, contrario di saviezza: pazzia. || Cosa da pazzo: pazzia. || a la pazzìa, eccessivamente: pazzamente. || iri ’n pazzia: andar in pazzia. || Prov. ognunu havi qualchi ramu di pazzia, è vero. || siddu ’n gabbella la pazzia si dassi, ’na gabbella cchiù grossa nun ci fussi: se la pazzia fosse dolore, in ogni casa si sentirebbe stridere, o se tutti i pazzi portassero una berretta bianca, si parrebbe un branco d’oche.

Pazziari. v. intr. Far pazzie: pazzeggiare, pazziare, folleggiare. || Per impazziri V. (Majorana).

Pazziceddu. dim. di pazzu: pazzerello.

Pazziedda. s. f. dim. di pazzia: pazziuola, pazziuzza.

Pazzignu. add. Che ha del pazzo: pazzericcio, pazziccio, pazzerone. || a la pazzigna, a mo’ di pazzo: alla pazzerona.

Pazziscamenti. avv. Con modo da pazzo: pazzescamente.

Pazziscu. add. Da pazzo, a guisa di pazzo: pazzesco. || avv. Pazzescamente. || a la pazzisca, pazzescamente: alla pazzesca.

Pazzòcculu. V. pazzìa.

Pazzoticamenti. V. pazziscamenti.

Pazzòticu. add. Cha ha del pazzo: pazzericcio, pazzereccio. || Strano, variabile: estroso. || a la pazzotica, pazzescamente: alla pazzeresca, all’impazzata.

Pazzu. s. m. Chi patisce pazzia: pazzo. || Sciocco: pazzo. || Bestiale, furibondo: pazzo. || Strano, stravagante: pazzo. || – di catina, pazzo furioso: pazzo da catena. || – nettu, veramente pazzo, arcimatto: pazzo a bandiera. || essiri o nesciri pazzu d’una cosa, desiderosissimo, bramoso: essere o andar pazzo di checchessia; e detto di persona, esserne innamorato: esser pazzo di checchessia. || cci nasciu pazzu, per dinotare che non può mutare. || nesciri pazzu, impazzire: uscir di senno, dar di volta. E semplicemente, aver brighe, fastidî: ammattire, non raccapezzarsi. || fari nesciri pazzu, far impazzire: far dare di volta. E far ammattire. || menzu pazzu, che ha del pazzo: pazziccio, pazzerone. || nun sugnu nè pazzu nè ’mmriacu, dice colui che vuol rapportar, predire ecc. seriamente checchessia. || pazzu, si usa per avv. invece di pazzamente. || fari lu pazzu, ruzzare senza freno: folleggiare, far il chiasso. || Prov. un pazzu nni fa centu, quando si veggono molti seguire l’esempio di un pazzo: un pazzo ne fa cento. || li pazzi e l’ostinati fannu ricchi l’avvucati, poichè i savî si accordano, piuttosto che spendere per lite. || sapiri cchiù un pazzu in casa sua, ca un saviu in casa d’autru, contro coloro che si mischiano nelle faccende altrui, ognuno sa meglio le cose sue: ne sa più un pazzo in casa sua, che un savio in casa altrui. || a palori di pazzu, aricchi surdi, spesso bisogna mostrare non udire, anzichè rispondere rimettendoci della propria dignità. || di mmriachi, di pazzi e di spirdati, stattinni arrassu ducentu pidati: chi fugge un matto, ha fatto buona giornata. || lu pazzu fa li nozzi e lu saviu si lu godi: il pazzo fa la festa e il savio se la gode. || lu pazzu jetta la petra ’ntra lu puzzu, e deci savî la vonnu livari, delle volte i pazzi fan cose, che più savî non possono disfarle. || cu’ a tempu fa lu pazzu, è saviu: bisogna far lo sciocco per non pagar il sale. || a guvirnari un pazzu cci voli sennu, e molto anche. || pazzi e picciriddi sempri dicinu la viritati, perchè non han malizia nell’operare. || cu’ nasci pazzu nun guarisci cchiui: chi nasce pazzo non guarisce mai.

Pazzuni. accr. di pazzu.

Peccabbili. add. Capace di peccare: peccabile. Sup. peccabbilissimu: peccabilissimo.

Peccalli. V. percalli.

Peccaminusu. add. Che ha in sè peccato: peccaminoso.

Peccanti. add. Che pecca: peccante. || T. med. Aggiunto alla cause supposta onde è stata originata la malattia: peccante.

Peccari. V. piccari e derivati.

Peccatu. V. piccatu e derivati.

Peccu. s. m. Vizio, mancamento, difetto: pecca, menda. || nun ci putiri mettiri peccu: non aver da apporre. || mettiri o truvari peccu: trovar difetto, trovar da ridire su una cosa, censurare: dar il sentecchio, trovar brùscolo, apporre a una cosa, trovare da appellarla in una cosa.

Peculieddu, Peculiettu, dim. di peculiu.

Pecùliu. s. m. Dai legali si dice ciò che il figliuol di famiglia ha raccolto o tien in proprio, di volontà del padre: pecùlio. || Pecunia tenuta in serbo, grùzzolo: peculio. || aviri un peculiu, avere con industria raunato alquanto di pecunia: aver fatto un po’ di peculio.

Pecùnia, s. f. Metallo coniato in moneta, denaro: pecunia.

Pecuniàriu. add. Di pecunia: pecuniario.

Pecuniola. s. f. T. leg. Quel denaro che la legge dà in ajuto ai poveri litiganti.

Pècura. s. f. T. zool. Animale ruminate noto: pècora. || fig. Mansueto: pecora. || Il Cristiano, in quanto è soggetto a un prete di qualunque rito ecc. che si dice pastore: pecora. || Cornuto: becco. || Prov. cu’ pecura si fa lu lupu si la mancia, chi è debole si lascia sopraffare: chi pecora si fa il lupo se la mangia. || raccumannari la pecura a lu lupu, fidar una cosa a chi n’è avidissimo: dar le pecore in guardia al lupo. || cu’ havi pecuri havi lana, ogni bene non è scompagnato da qualche male: chi ha capra ha corna, o chi ha pecore ha lana. Che si dice pure unni cc’è pecura cc’è lana: dove ci son pecore vi è lana. || essiri comu tanti pecuri senza campana, senza guida. || la pecura pri fari mme persi lu vuccuni, alle volte per ciarlare si commettono errori: la pecora per far be perdette il boccone. || la pecura, dui, tri li paga, unu no, bisogna camb-
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